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"Я возьму взаймы немного денег! Я сегодня не буду есть!" Когда Эмма с напыщенным видом
выбежала за дверь, Лео горько улыбнулся и сочувствовал тем, кто собирался "одолжить" ей
деньги.

Минуту назад Эмма поделилась с Лео своим замыслом, исходя из которого, она должна была
сначала отправиться к этим магнатам с Уолл-стрит, чтобы "одолжить" немного денег, а затем
пустить эти деньги в свою собственную компанию! В конечном итоге, вместе с этой чудесной
"медсестрой" они создадут бизнес-империю! Хотя, с помощью мутантских способностей, Эмма
может получить много денег без особых усилий, слыша свой внутренний голос: "В этом нет
никакого смысла, я не хочу денег, я хочу ощущение выполненного долга, которое приходит
после того, когда много работаешь и добиваешься успеха! Кроме того, если бы мне пришлось
это сделать, то я бы применила свои знания в области управления!"

"Я ничего не понимаю! О, женщина!" Лео вздохнул и лег на кровать, провалившись в сон после
накопившейся усталости от длительных экспериментов.

Тем временем, в зале администратора, где Лео создал медсестру, Холл встречал законного
владельца этого места, Говарда Старка.

"Мистер Старк, что заставило вас приехать?", спросил Холл, слегка поклонившись своему
боссу.

"Холл"! Ты всё такой же пухляк!", поддразнил Говард, у которого были милые маленькие усы,
седые волосы и лицо, полное страсти к путешествиям.

"Да? Спасибо за комплимент!" Холл дотронулся до своей лысой головы.

"Мне нужны материалы для эксперимента!", проговорил Говард, направляясь на склад, а за
ним и Холл.

"Сэр, я сейчас принесу вам все необходимые материалы!", запаниковал Холл, думая об
использовании редких материалов, которые потратил Лео для своих экспериментов.

Услышав слова Холла, Говард замедлил шаг, ведь, согласно характеру Холла, он никогда бы не
стал перечить Говарду, но сегодняшнее поведение было несколько странным. Размышляя над
этим, борода Говарда слегка задрожала, и он рассмеялся: "Холл, ты действительно
становишься всё милее!"

"К вашим услугам, сэр! Именно так и должно быть!" В голосе Холла почувствовалось лёгкое
напряжение, потому что, Говард уже дошёл до двери склада, где хранились редкие материалы,
вводя код открытия двери.

Введя пароль, который знали только он и Холл, Говард вошел в это хранилище, заполненное
редкими материалами. Окинув взглядом помещение, он заметил, что многих редких
материалов не хватает, даже палладия, который ему был нужен именно сейчас. Зная, что эти
материалы принадлежат только ему, его сердце дрогнуло, и он заговорил: "Холл, я вспомнил об
одном очень важном деле, которое мне нужно срочно уладить, а вы тогда чуть позже доставьте
необходимые материалы в мою домашнюю лабораторию".

"Да, сэр!" Услышав это, Холл вздохнул с облегчением.



"Тогда мне пора!" Говард похлопал Холла по плечу, размышляя о том, кто посмел взять чужое,
при этом, подговорить Холла прикрыть его.

В этот момент, не догадываясь о происходящем, Лео проспал до позднего вечера.

"Вот это я вздремнул!" Взглянув на небо, Лео открыл дверь и увидел, что старина Пол и тётя
Линн вернулись из магазина и теперь готовят ужин.

"Лео!?" Услышав звук открывающейся двери, Пол, читавший газету, удивлённо вскрикнул,
когда увидел, что это был Лео. В последний раз они виделись, когда Лео сказал, что ушел
работать над этим странным изобретением.

"Дядя Пол, тетя Линн!" Лео поприветствовал их и закрыл дверь.

Когда тётя Линн собиралась поздороваться с Лео, она заметила медсестру, наблюдавшую за
Лео, и удивлённо спросила: "Лео, что это позади тебя?"

Лео слегка улыбнулся и познакомил двух стариков с медсестрой, а старина Пол, услышав, как
Лео представил её, восторженно произнёс: "Сын, ты сделал замечательное изобретение!"

"Мы гордимся тобой! Боже!" Тетя Линн обняла медсестру, выглядев очень счастливой.

"Тетя Линн, Эмма просила передать тебе, что она не вернется к ужину сегодня вечером!" Лео
улыбнулся и сменил тему, ведь они и так были слишком взволнованы, поэтому, подвергать
риску здоровье пожилых было недопустимо.

"О, Эмма, эта девочка так усердно учится!", старина Пол стал хвалить Эмму, а Лео, который
знал о её планах, на мгновение задумался и сказал: "Да! Да! Эмма - хорошая девочка и,
наверное, прямо сейчас получает от кого-то деньги".

Пока Лео и его семья беседовали с медсестрой, Говард был просто в бешенстве. Он видел весь
процесс создания медсестры Лео, а также, её способности, с камер видеонаблюдения.

"Ха, даже если бы Холл отключил видимые камеры видеонаблюдения, вы наивно
предполагаете, что великий Старк установил только один комплект?" Говард погладил усы и
гордо улыбнулся, он не мог дождаться, когда увидит лицо этого великого грабителя-
изобретателя. Что касается местонахождения Лео, то Ховард был одним из основателей
Управления стратегических оборонных атак и материально-технического обеспечения Родины.

"Такой, не виданный ранее, научный подход, и такое волшебное изобретение. Хмм, я должен
признать, ты гений!", тихо пробормотал Говард, глядя через парадную дверь собственного
дома, готовый идти на поиски Льва, и даже не заметил, что эти слова были услышаны его
сыном, Тони.

Глядя на своего отца, погрузившегося в свой мир, Тони пожал плечами, озадаченно
вглядываясь в его лицо, ведь он впервые услышал, как его высокомерный отец называет
человека гением. И вот Тони вошёл в кабинет, откуда только что вышел его отец.

Некоторое время назад Тони, несколько раз наблюдавший за происходящим, до сих пор был
потрясён, признавая тот факт, что черная сфера - это невероятное творение!

На следующее утро, умываясь, Лео услышал, как старина Пол кричит: "Лео, к тебе пришёл
один милый джентльмен!"



"О!", прополоскав рот и промокнув лицо полотенцем, Лео вышел из комнаты с растерянным
видом, зная, что у него здесь нет друзей.

Глядя на смущённого Лео, мужчина средних лет, назвавшийся его другом, произнёс с улыбкой:
"Привет, Лео! Я Говард Старк!"
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